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2XEAIO NOMOY TOY YNOYPIEIOY EONIKHZ AMYNAZ

«KOpwon tng Texvikng AlsuBETnong otov Topéa TG akadnUaikng £épeuvag Petal Tou Yroupyesiov
EOvikn ¢ Apuvag tng EAAnVIKAG Anpokpatiag, EKPocwnoUeEVOU anod tn 2XoAn EOvikAg Apuvag
(ZE®A), ko Tou Yrtoupyeiou Apuvag tng ITaAkg AnHoKpaTiog, EKMTPOCWNOUUEVOU OO TO
ZTpatiwTikO Kévtpo Ztpatnykwv Meletwv (CEMISS)»

MNINAKAZ NEPIEXOMENQN

ApBpo mpwto | Kupwaon Texvikrg AleuBétnong

Texvikn AleuB£Tnon oTov TOHEN TNG OKAdNUAIKAG Epeuvag HeTagl Tou Yroupyeiou EBVIkAG Apuvag Ttng
EAANVIKNG ANUOKPOTLOG, EKTPOCWTTOUEVOU oo Th ZXoAn EBvikng Apuvag (ZEOA), kat tou Yroupyeiou
Apuvag tng ItaAkng Anpokpatiag, EKMPOCWTOUREVOU ATIO TO ZTPATLWTLKO KEVIPO ZTPATNYLKWY
MeAetwv (CEMISS)

Apbpo 1 Oplopot

ApBpo 2 ApotBaia evnuépwon kal avtaliayn Anpodoplwv

ApBpo 3 MNedla cuvepyaoiag

ApbBpo 4 BaolkEG apxEG TNG AleuBETnong

ApBpo 5 AVTOAAOYEG TIPOCGKANCEWY

ApBpo 6 TeXVLKN KOL TTOALTLOTLIKI) UTIOOTNPLEN OE EPEUVEG

ApBpo 7 Xpnuotoddtnon cuvepyaoiag - KaAupn damavwy

ApBpo 8 NOULKO KOBEOTWC OTPATLWTIKOU KoL TIOALTLKOU TIPOCWTTLKOU
Apbpo 9 ‘Evapén woxvog — Aldpkela — Tpomomoinon - Katayyeiia

ApBpo devtepo  |‘Evapén Loxvog

ApBpo npwto
KUupwon Texvikng AleuBEtnong

Kupwvetal kat £xeL TNV LoxL mou opilet n ap. 1 tou apbpou 28 Tou Tuvtaypatog n Texvikn AleuBétnon
OTOV TOMEO TNG akadnuaikng £peuvog HeTtofl tou Ymoupyelou EOvikAg Apuvag tng EAANVIKNG
Anpokpartiag, eknpoowrnolpevou oamd tn XxoAn EOBvikng Apuvag (ZEOA), kot tou Yroupyeiou Apuvag
™G ITOAKAG ANUOKPATIOE, EKTPOCWIOUMEVOU a0 TO ZTPATIWTIKO KEvipo ITpatnylkwv Meletwv
(CEMISS), mou umoypadnke otig 29 NoegpPpiov 2017, to Keipevo TNG omolag otnv ayyAlkn Kot n
uetddpacn otnv eAAnVIKA yYAwooa £xouv w¢ eEAC:



TECHNICAL ARRANGEMENT
IN THE FIELD OF ACADEMIC RESEARCH

BETWEEN

THE MINISTRY OF NATIONAL DEFENCE OF THE HELLENIC REPUBLIC
REPRESENTED BY THE HELLENIC NATIONAL DEFENCE COLLEGE
(HEREINAFTER REFERRED TO AS HNDC)

THE MINISTRY OF DEFENGE OF THE ITALIAN. REPUBLIC

REPRESENTED BY THE MILITARY CENTRE FOR STRATEGIC STUDIES
(HEREINAFTER REFERRED TO AS CEMISS)

The Ministry of Natlonal Defence of the Hellenic Republic represented by the
Hellenic National Defence College hereinafter referred to as HNDC, and the
Ministry of Defence of the Italsan Republic represented by the Military Centre
for Strategic Studles herelnaﬁer refarred to as CEM!SS _

« taking into conSideration fhe snmﬂar studies and researches made by the
two Institutions aﬂdeihe afﬁmtys.zgf»gha ob_;ectr_ves asszgned to them, as well
as of the mutUa!"'in'tére'st to é'X_cﬁhar}Qe ‘opinions and views on various
areas of academic ana&yé'i'é; | " _

» taking into account the tradiion of close defence and security
cooperation between the Ministry of Defence of the Hellenic Republic
and the Ministry of Defence of the ltalian Republic hereinafter referred to
as the Parties;

+» having regard to the provisions of the Agreement between the Parties to
the North Aflantic Treaty regarding the status of their forces, done in

~ London on 19junhe, i_%-’j, hereinafter referred to as the “NATO SOFA.

' hav_é‘ég.reed_ the following:

Article 1

For the purposes of the present Arran‘gemenii




2

a. Sending Party/Country: country that sends personnel, devnces and
equipment to the territory of the recelvmg Party/ Country;

b. Receiving Party_/@ount‘ry: country at the territory of which there are
located the personnel, devices and/orequipment of the sending Party/ Country;

c. Personnel © mifltary personnel and cnvxitans employed within the MoD
of either of the two Parttss I _

Adticle2

The two Parti_és- agree}--'ﬁg_vzgeep ea'cﬁ';gt_hsrfrinformed_ about their research
programs and studies carried out on issues of common interest, after closer
cooperation on that.- . o

Informa‘tiOn can :be provided through: 1) Exchange of letters and

documents in the. fo!!owmg addresses

a) for the MEI’H try._v. of Natlonal Defence of the Hellenic Repub%nc
Mesogeion 227-231 1 5561 Holargos Atheng Greece

b)  for the Ministry:c
‘Baracchini Via XX Settembre 8.— 00187 Roma direct consultation of the sites of
each of the mstltutlon CEMiSS (WWW,_-_- Cemiss.difesa.it) and HNDC
(http://setha.army.grien); . R

c) Direct conducts for CEMISS Plazza della Rovere, 83 — 00165
Rome ltaly and for HNDC Evelpidon 6 and Moustoksidi P.O. 11362 Athens

Greece.

f- Defsnce of- the Etalran Republic, Palazzo

Article 3

~ From the information e‘xc’h'anged' the two Parties can identify, if feasible
each year, a parttcuiar field of study which may give way in a specific
collaboration, Moreover, the: two Parties agree to consider the opportunity of
conducting joint research and/or study activities (studies, publicaticns and
conferences). _ |
As part of the above mentioned possible cooperation, one Party can not
disclose any information, studies and publications jointly developed and
protected by copyright, without having received prior wrilten authorization from

the other side.




Article 4
The Parties acknowledge that in the context to the Technical
Arrangement they share.a common vision, values, and understanding of the

scope of their individual 'ob!igatiqna, as stated under art. 1 and 2; and any

initiatives will be unclassified and of course of academic interest.

 Article 5

The two Parties may. exchange invitations to events (such as
conferences, seminars, Symposium, ceremonies) helping to promote the
convergence between the two  Institutions, in accordance with their own

missions and tasks.

- Aricles

in compliance -'; io the spirit of friendship ‘and cooperation that this
Technical Arrangement implies, ea¢h Party undertakes to give proper technical
and cultural support, in accordance with the rules and regulations in force at the
national and defense level, at any civit or military researcher from the
permanent or the field staff of the institutions (internal or external), who is
authorized for that purpose by the respective Party, to carry out research of
mutual interest and must travel to the other Party.

in this regard, the host Party wifl brovide to the researcher an adequate
work space and provide the possibility of access to the required non confidential
documentation for the research development, in compliance, however, the
constraints imposed by internal regutations.

To this end a representative of the host Party will be designated in order

to facilitate the above research.

Article 7
Funding for the development of collaboration in above art. 3, will be
secured by the respectwa institution, within its competence.
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. ..*4“.

All expenses con-_cerni_ng the presence of the researcher and the actions
in above art. 5 shall be borne to the institution he belongs to.

Article 8

The legal status of military and civilian personnel of the Sending Party
during their stay on the temtory of the Receivmg Par’ty shall be govemned by the
provisions of the NATO SOFA as apphcabie

Thrs Techmca! Arrangement sha!i enter lnto effect on the date of the last
written not!ﬁcatzon by whlch both F’art!es inform each other about the completion
of their retevant mtema! procedure__

This Techn;cai Arrangement shall remam irzto sffect for an indefinite
period of time and sha[i be automatlcatly renewed every year, unless either
Party denounces termination of rt by sending a three months prior written
notification to the other Party.

This Arrangement may- be amended by agreement of the Parties. Any
such amendment shall e_nter_ tnto,ngff_e&t:, __‘_” accordance with the procedure
provided for its entry into é-ﬁfect. _

| Termination of the Technical Arrangement does not free the Parties from

their pending obligations.

Signed ih Athens on November 29" 2017 in two originals in English

language.

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE FOR THE MINISTRY OF DEFENCE
OF THE HELLENIC REPUBLIC OF THE ITALIAN REPUBLIC

| ; s ALY+ AT
/,/ % //

m--._.w-"""’
Major General Georglos Letsios S Rear Admiral Mario Caruso

Deputy Commander of HNDC. | Director of CEMISS




EINZHMH METADPAXH TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL TRANSLATION

-1- - No Fi092.22/4015

TEXNIKH AIEYOETHXH XTON TOMEA THEL AKAAHMAIKHE
EPEYNAL METAZY TOY YIIOYPTEIOY EGNIKHE AMYNAY THE
EAAHNIKHE  AHMOKPATIAY, EKIIPOXQIIOYMENOY  AIIO THN
EAAHNIKH ZXOAH EONIKHYL AMYNAYL (ZTO EEZEHZ: ZE@A) KAI TO
YTIOYPTEIO AMYNAZX THZ ITAAIKHZ AHMOKPATIAL
EKTIPOZXOITOYMENO AIIO TO ZTPATIQTIKO KENTPO ZXZTPATHITKON
MEAETON (ETO EEHY: CEMISS)

To TYnouvgvelio EBvikrc Apvvag g  EAAnvwric  Anuoxoorriog,
eKTIPOOWTOVHEVO amd Tt LyxoAr] E@vuic Apuvvag, edelne ZEGA, waL to
Ymovgyeto Apvvag e ItaAwne Anporpatias, ekmgoownovpevo and 1o
Lroatwtucd Kévtgo Ztoatnyikawv MeAetwv, edeéric CEMISS:

¢ Aaufdavovrog vToYn TIC TXQOMOLEG HMEAETEG Kol €QEvves oL Exouv
mayHatoromoel ta d0o WELHATA KAL T CUVADEIR TWY OTOXWY TOV TOUG
- Exouv avarteBel, kabBwg kol 1o apoPato evdaxdégov avtaAdayrc andewy o€
dukpogoug topels axadnualkng avaivong.

* Aaupdvovtag vnidyn v mapaddoot) oTeviE oUVEQYAOTIRS 01OV TOMEN
NG AUVVAS KAL TG AoGRAEIRS peta&h tov Yrovgyeiov Apvvag tg EAAnvkig
Anuokgatiag kol Tov Ynovgyeiov Apvvag e ItaAmne AnuoxQatiog, edeing
avadeQOpeva ws Ta UEQN:

o éxoviag vmoyn T dutdlers e ovudwving uetadd  twv
ovpPaAdopévwv pegwv tov BogewatAavtikol Lupddvou oxETuc UE TO
kaOeotwg Twv duvauewv Tous, 1) onola vmeyEAdn oto Aovdivo otig 19 louvviov
1951, epeénic kaxAoUpevn "SOFA NATO”

ovppvnoay Ta eENG:

Agbgo 1

TI'ix tovg oromovg Thg tagovong AtevBétnong:
EAAHNIKH AHMOKPATIA, YIIOYPTEIO EZQTEPTRON
META®PALTIKH YITHPEETA
REPUBLIQUE HELLENIQUE, MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES
SERVICE DE TRADUCTION
HELLENIC REPUBLIC, MINISTRY OF FOREIGN ATFAIRS

TRANSLATION SERVICE



ENISHMH METAGPATH TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL TRANSLATION
' -2  No F{192.22/4013

a. MéQog/ xoa amoatoAng: Xwea mov AmooTéAAEL TQOOWTIU, CUCKEVES
Kol EEOTMALOIO 0TV ETUKQATELX TOU MEQOUG [/ XWoag UTodoxT|g «

B. Mépog/xwoa vtodoxnc: Xwoa oTNV ETKQATEWX NG oTolas Pelokovral
TO TROTWTUKO, TUOKEVES Kl / 1) eE0MALOUSS TOV HEQOUG / X(WDOAEC ATOGTOATS.

v. IIpoownikd: OTEATIWTING TQOOWTILKO KAL TOALTES IOV ATAUYOAOUVTAL
o10 Yrovpyelo Apvvag kaBevog and ta dto uéogn).

AgBpo 2

Ta d00 uéon CLUPWVOUV VO EVIIMEQWVOVTAL AMOBAiN OXETIKA (E T
EQELVNTIKA TOUG TIROYQAUMATA Kot TIC LEAETEG TOUG mMou Oefdyovial oe
Oépata xovot evdadEQovTog, HETd and OTEVITEQ OCUVEQYATIX £7T ' AULTOV.

Ot mAnoodoptec pmogodv va magéxovial pécw: 1) AvtaAAayng
ETLOTOAQY Kot £YYQAdwV oTi akdAovBeg dievbivoeig: |

a) vy to Ymovgyeio EOvua)c Auvvag g EAAnvurg Anuoxoartice,
Meooyelwv 227-231, 15561 XoAagyds, ABrva, EAAGDa.

B) ywx to Ymovgyeio Auvvag e ItaAwric Anuoxgatiag, Palazzo
Baracchini Via XX 8 - 00187 Poun amnevbeiag dwxpovAevor) uéow Twv
WwrooeAdwy Tov kdbe 1dgUuatos GEMISS (www.cemiss.difesa.it) kot LEGA
(http://setha.army.gr/en).

v) Apeoeg enadés vio o CEMISS Piazza della Rovere, 83 - 00165 Py
ItaAix kol ywr ) ZEOA  BveAnidwv 6 kot Movotof0dn TO 11362 AOfva
EAAGDa.

ApBoo 3

Amé Tig mAnodopieg mov avraAddooovial T dVO HEQT UTIOROUV V&
TROCORIo0VY, epdoov eival eDIKTO kabe XQOVO, éva CUYKEKQUIEVO medio
reAétng mov umogel va dwoel @Onon o ux CUYKEKQUUEVN TuVEQYVaOia.

ErumAéov, ta dbo péon cvpdwvody va efetdoovy v evkaigla deEaywynic
EAAHNIKH AHMOKPATIA, YHOYPPEIO EZOTEPIRKON
METAGPAZTIKH YIHPEDIA
REPUBLIQUE HELLENIQUE, MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERDS
SERVICE DE TRADUCTION
HELLENIC REPURBLIC, MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

TRANSLATION SERVICE



EMIEHMH META®PASH TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAT. TRANSLATION
' -3  No E092.22/4013

Kow@v dpaomelotitwy égevvag kol / 1 peAétng (ueAéteg, dNHOOIEDOEL KAl
TLVEDQLY).

Qg tpiua e mpoavadegBeicag mbavng ovvegyaoiag, kavéva aio ta
uépn) dev emTEéTeTal va amokaAUTITEL OTOLECOT)TIOTE TAT)QODO0QLES, [LeAETES KL
dnuootevoelg mov €xouv vAomomBel amd KOWOU KAl TIQOCTATEVOVIAL ATLO
dukaiopaTa Tvevpatieic dKTNOing, Xwols va €Xel mONYoLpévws AdPel
voart] eEovooddtnon and To avTIoUHPBAAAOUEVO HEQODG.

AgOgo 4

Ta uégn avayvweillovv o1, 010 mAaioo Trg Texvikic devdétong,
powdlovral éva kowd dpaua, aieg Kol KATAVOT)OT) TOU TEdIOV TWV ATOpLKMV
TOVG UTIOX0EWTEWY, OTwe avadégetar ota agBoa 1 kot 2 - ko omoteodrinore
nwtofovAiec Oa eivar adapaBunteg kat Puokd axadnuaikov evdudEgovrog.

AgOgo 5

Ta d00 pégn umoQodv va avIAAAGCOOUV TQOOKANCES 0¢ eKONAWOELS
(brmwe ouvédpur, oepvaglr, cUPTOUR, TeAeTéc) ta omota cuuPaAlovy otV
meolnon g oUYKAW™NG petald twv d00 WQURATWY, TULDWVE HE TIG
SLaKkQITéG TOUG ATOGTOASS KAl KaBKkoVTA.

ApBpo 6

Le ovupogdwon 7o o mvevpa PUag  Kal ouveQyaoiag  7ov
ovvenmdyetal 1 maQovoa texvik] devBétnom, xdbe cupPardopevo pégog
avaiaupaver (v LMOXEEwWOT)) Va TAREXEL TNV KATAAATAN wexvua) Kol
TOALTIOTIKY]  VmOaTARLEN, oUMdwva Ue TOUG  WXDOVTES KOAVOVES KoL
KOVOVIoROUG o€ e0vid kal apuvrucd eninedo, o kabe moAtiksd 1) oTaATIWTKG
egevvnTy, MOU avikel OTO MOVIMO T OTO TIQOCWRLWVO TIQOUWTILKD  TWV

Ivottottwy (eowteQued 1) eEwtepd), 0 omoiog éxel e&ovatodomBel v o

EAAHNIKH AHMOKPATIA, YHOYPUEIO EEQTEPIKON
METAGPALTIKH YITHPELIA
REPUBLIOUE HELLENIQUE, MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES
SERVICE DE TRADUCTION
HELLENIC REPUBLIC, MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

TRANSLATION SERVICE



ENZHME METADPAYH TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL TRANSLATION

-4 -  No F92.22/4013

gxomd auTOd amd TOo avTioToXo HEQOS, Y va dieldyel éoevva apoipaiov
evddégovtog kal meénel va Taldébel oto AAAo péQos.

Igog 10 okomd avtd, 10 ovuPpaArouevo pégog VOdoXYs D MaATXEL
OTOV €QELVITY €MaQk XWQEO &oyaciag xal Ba magdoxer ) duvatdtnTa
TEOOPATTC OTA ATMALTOVHEVA UT) EUTUOTEVTIKA £YYQAGA VI TV AVATTUEN TS
£QELVAG, TNEWVTAS, WOTOTO, TOVG TEQOQLULOUS 1oV emBAAAOVIAL amd TOUS
E0WTEQLKOUG KAVOVIOHOUS.

Ta 10 oxkomd avtd, Ba 0QW0Tel exmEOCWTOS TOU UEQOUG UTOdOXY|G
TIQOKELLLEVOL v DlevkoAvvOel N avwtégw épevva.

ApBpo 7

H Xonuatoddton yux v avantuln g ouveQyaoiag 010 avwTéQw
4000 3, Ba eEaodaAlotel and to avrioToxo doupa, evTds TWV AQUOdIOTITWY
TOV.

OAec oL damdves OXEeTKA HE TNV TOQOVCiR TOU EQELVNTI] Kol TIS
doaotnedtnTes oo avwTépw o 5 Pagivouy to douua oTo ontolo avrjkeL

ApBoo 8

To vouwkd kaBeoTde TOU TTQATIWTIKOD Kot TOALTIKOD TQOOWTLKOU TOY
TUUPAAAGHEVOD HEQOLE ATOUTOANG KATA TN SLAQKEWX TNG TIAQAHOVT]G TOU OTO
£dadog Tov uégavg vmodoxrg diémetar and tig dwntdéers g NATO SOFA,
avaAoya pe v meQimTwaoT).

ApBgo 9

H magovoa texvikr) dievlémon tiletar oe woxd v nuegounvia g
teAevtalag yoantig kowomnoinong, ue v oroia Ta dVo HEQT) EVNEQMVOVTOL
apoBaia yi v oAokAjpwon TG OXETIKNG E0WTEQUKG TOUG dladikaaiag

H ragovoa texviki] dievBétmorn nagapével oe 1oXD Y adQioTo XQoviKod

drdotnua Kot avavedvetal avtopata ke £1og, xtds eav omolodnnote and
EAAHNIKHAH Moklu\’ri.,x, YHOYPUEIQ EZOTEPINON
METADPALTIKH YHHPEZIA
REPUBLIOUE HELLENIQUE, MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES
SERVICE DE TRADUCTION
HELLENIC REPUBLIC, MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

TRANSLATION SERVICE



EIIEHMH METAGPASH TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL TRANSLATION
5. | No FI92.22/4013

TR MEQN TV KATAYYEIAEL OTEAVOVTGG YQOTITY] KOWVOTIOMOT] QOGS TO AAAD LEQOS
TQELG MIJVEG VwQITEDL.

H nagotoa dievBémmon pnrogel va tgortortomOel pe 1 ovvaiveon twv
regwv. KaOe téron tgomomoinon tibetal oe Lo 0 olpdwva pe mn dwducaoin
IOV n@oﬁ?xéﬁemm via v évaén toxvog Trs.

H xatayyeAia g texvuers devBétnong dev anuAAdooel tax pégn and
TG EKKQELOVOES UTOXQEWUTELS TOUG.

Troypadnie oty Adnva otig 29 Noeufpilov 2017 g d00 mewtodTUTIX
OV Y YA YADooo

I'TA TO YTIOYPT'EIO AMYNAZL THX ITAAIKHZ AHMOKPATIAL

AvanAnowtis AlevBovev ZopufovAog tov CEMISS, Mario Caruso

I'TA TO YTIOYPT'EIO AMYNAYL THE EAAHNIKHE AHMOKPATIAL,

Yrovavagyos Newoyiog Aétoog AvamAnowtric Awownig tne ZEGA

Yroyoadéc

EAAHNIKH AHMOKPATIA, YHOVYPUEIO ESOQTEPIRON
METAGPAXTIKH YITHPEDIA
REPUBLIQUE HELLENIQUE, MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES
SERVICE DE TRADUCTION
HELLENIC REPUBLIC, MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

TRANSLATION SERVICE
10



ApBpo eutepo
‘Evapén woxvog
H oxV¢ tou mapovtog vopou apyilet and tn dnupoocieuon tou otnv Ednuepida tng KuBepvnoews Kot g

TexviKNg ALeUBETNONG TTOU KUPWVETAL A0 TNV MANPWON TwV NPoilnoBécswv Tou apbpou 9 auTAG.

ABnva, 24 OeBpouvapiou 2022

Ol YNOYProi

OIKONOMIKQN

CHRISTOS STAIKOURAS
CHRISTOS STAIKOURAS 24.02.2022 21:41

XPHETOZ sTAIKOYPAX

EZQTEPIKQN

- NIKOLAOS GEORGIOS DENDIAS
NIKOLAOS GEORGIOS DENDIAS 24.02.2022 21:43

NIKOAAOZ-TEQPIIOZ AENAIAZ

MNOAITIZMOY KAl AGAHTIZMOY

STYLIANI MENDONI
STYLIANTMENDONI 24.02.2022 22:09

2TYAIANH MENAQNH
O ANANAHPQTHZ YNOYPIroz OIKONOMIKQN

THEODOROS SKYLAKAKIS

THEODOROS SKYLAKAKIS 25.02.2022 09-05

OEOAQPOZ ZKYNAKAKHZ

ANANTY=HZ KAI EMENAYZEQN

SPYRIDON-ADONIS GEORGIADIS
SPYRIDON-ADONIS GEORGIADIS 24.02.2022 22:05

2MYPIAQN - AAQNIZ TEQPTIAAH2

EONIKHZ AMYNAZ

NIKOLAOS PANAGIOTOPOULOS
NIKOLAOS PANAGIOTOPOULOS 24.02.2022 22:04

NIKOAAOZ NMANATQTONOYAO2

AIKAIOZYNH2

KONSTANTINOS TSIARAS
KONSTANTINOS TSIARAS 24.02.2022 21-41

KQNZTANTINOZ TZIAPAZ
O ANANAHPQTHZ YNOYPIroz EZQTEPIKQN

; e MILTIADIS VARVITSIOTIS
MILTIADIS VARVITSIOTIS 25.02.2022 00:02

MIATIAAHZ BAPBITZIQTHZ
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